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No. 862. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND CUBA AMENDING AND EXTENDING
THE AGREEMENT OF 17 JULY AND 2 AUGUST 19442
RELATING TO A CO-OPERATIVEPROGRAM FOR THE
ESTABLISHMENT AND OPERATION OF WEATHER
STATIONS IN CUBA. HAVANA, 21 AUGUST 1947 AND
27 JANUARY 1948

I

The AmericanEmbassyto the Cuban Ministry o/ State

No. 561

The Embassyof the United Statesof Americapresentsits compliments
to the Minister of State of the Republicof Cuba, andhasthe honor to refer
to the Embassy’snote No. 632 of July 17, 1944 and the Ministry’s note
No. 1927 of August 2, 19442 in connection with the establishmentand
operationfor a period of approximately threeyears of a radiosondestation
in Habana.

This agreementexpiredon June 30, 1947 and the Embassy,therefore,
has the honor to submit for the Cuban Government’sconsiderationand
approval an amendedMemorandum Agreement covering the continued
operationof the station in Habanaand an additional station to be located
at Camagueyfor a further period of three years from June 30, 1947.

In view of the vital importance to both countries of accurate and
reliable weather information, my Government trusts that the Cuban
Governmentmay give the enclosedMemorandumAgreement concerning
this cooperativeradiosondeproject urgent considerationand inform it at
the earliestpossiblemomentas to its acceptability.

1 Cameinto force on 27 January1948 andbecameoperativeretroactively as front
1 July 1947, by thee~celiangeandaccordingto the ten’s of thesaid notes.

Seepage221 of this volume.
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The Embassyavails itself of this opportunity to renew to the Ministry
of State the assuranceof its highest consideration.

American Embassy,Habana,August 21, 1947.

MEMORANDUM AGREEMENT

The Governmentof the United States,through the United StatesWeather
Bureau,proposesto cooperatewith the Governmentof Cuba, through the Cuban
MeteorologicalService,in continuing the regularexchangeof meteorologicaldata,
subject to the following understanding:

1. To cooperatein the continued operationof the radiosondeobservation
station in Habana, and in the establishmentof an additional station at
Camaguey.

2. To provide for the daily exchangeof upper-air weatherobservations
betweenthe United StatesWeatherBureauandthe CubanMeteorological
Servicefor the useof eachcountry, especiallyin servingthe needsof avia-
tion, and to renderit possiblefor the Governmentof the United States
andthe Governmentof Cubato assistin the developmentof an exchange
of weatherinformation, forecasts,and warnings.

To attain the foregoingobjectives,the United StatesWeatherBureau,which
hasalreadysupplied the necessaryequipmentfor the Habanastation,agreesto:

a) Provide and install the ground equipmentnecessaryfor making radio-
sondeobservationsat a station to be situatedat Camaguey,andpay the
cost of necessaryrepairsat both stations,and

b) Authorizeoneof its techniciansto visit the observationstationsto repair
the ground equipment,wheneversuch equipmentbecomesinoperative
andrepairscannotbe madelocally.

c) Provide the necessaryradiosondes,balloons,parachutes,helium gas,
meteorologicalforms andotheraccessoriesrequiredfor the observations
at both stations.

The Government of Cuba, through the Cuban Meteorological Service,
agreesto:

(a) Assignaminimum of one observerandone assistantat the stationsfor
the purposeof making the following observations,in accordancewith
standardpracticeand procedure:

No. 662
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(1) Two observationsdaily at 0400and 1600 GCT at Ilabana,to include
rawins(winds-aloft)observationsby radio direction-findingmethods.

(2) Oneobservationdaily at 0400 GCT at Camaguey.

(b) Supply the necessaryoffice quarters and office equipment, including
heat, light and electric power.

(c) Provideadequategroundspaceandshedfor the balloon inflation shelter,
as may be necessary.

(ci,) Arrange for the prompt transmissionof the radiosondeobservation
reportsmadepursuantto this Agreementto a point in the United States
to be designatedby the United StatesWeatherBureau.

(e) Make available the recorder records to the United States Weather
Bureaufor referencepurposes,and to supply that Bureauwith copies
of the WeatherBureau forms which will be used for all radiosonde
observationsmadeat the stations;and

(/) Arrangefor entry into Cuba,duty free, of all meteorologicalequipment
andsuppliesshippedfrom the United Statesfor use in this cooperative
radiosondeproject.

I. All expendituresincurredby the United StatesWeatherBureaushall be
paid direct by that organization,and all expendituresincident to the obligations
assumedby the Governmentof Cuba shall be paid direct by that Government.

II. Title to all property suppliedby the Cuban Governmentshall remain
vestedin that Government,and likewise the title to all propertysuppliedby the
Governmentof the United Statesshall remainvestedtherein.

This Agreementshall comeinto effect, retroactiveto July 1, 1947,on the day
on which it is acceptedby the Governmentof Cuba,and shall continuein effect
until June30, 1950,or for an additionalperiod if mutually agreedupon in writing,
unlessthe Congressof eithercountryshallfail to make available the funds neces-
saryfor its execution,in which easeit may be terminatedon sixty days’ advance
written notice by the Governmentof either country.

No. 862
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II

The Cuban Minütry o/ State to the American Embassy

SPANISH TEXT — TErrE ESPAGNOL

200

ItEPÜBLICA DE CUBA

MINISTERIO IDE ESTADO

El Ministerio de Estado presenta
sus respetosa Ia Embajadade los
Estados Unidos de America, y en
relaeión eon correspondenciaante~
nor acereade su atentanota verbal
ni~rmcro816, de 17 de diciembre
ultimo, referentea Aeuerdo-Memo-
ránclum sobre establecimiento de
estacioncsMeteorológicasRadioson-
das,tiene el honor de remitirle, con
Ia presente,copiade Is comunicaeion
nümero 1354, de 21 del mes actual,
dcl señor ComodoroJefe de Estado
Mayor General de la Marina de
Guerra, sobrela materia.

El Ministcrio de Estado reitera a
is Enibajadade los EstadosUnidos
de America la seguridadde su más
alta eonsideracion.

La Habana, 27 de enero de 1948.

[SEAL)

TRANSLATION 1 — TRADUCTION

200

REPUBLIC OF CUBA

MINISTRY OF STATE

The Ministry of State presentsits
complimentsto the Embassyof the
United Statesof America and, with
referenceto previouscorrespondence
concerningthe Embassy’scourteous
note verbaleNo. 816 of December17
last ~, referring to a Memorandum-
Agreement on the cstablishmcnt of
radiosonde meteorological stations,
hasthe honorto transmitherewitha
copy of communicationNo. 1354 of
the 21stinstant from the Minister of
National Defense, containing the
text of a written statementof the
Commodore Chief of the General
Staff of the Navy concerning thc
matter.

The Ministry of State renews to
the Embassy of the United States
of America the assurance of its
highest consideration.

Habana,January 27, 1948.

[SEAL]

1 Translationby the Governmentof the
United Statesof America.

2 Traduction du Gouvernement des
Etats-Unisd’Aménique.

Not printed by the Departmentof
State of the United Statesof America.

No. 362
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ASUNTOS NAVALES

La Habana,Enero 21 de 1948

Sr. Subseeretariode Estado
Ministerio de Estado
Ciudad

No. 1354

Señor

tTI1GENTE”

El ComodoroJefe de EstadoMayor
General de Ia Marina de Guerra, en
escritodefeeha19 del actual,diceaeste
Centro lo siguiente:

“Tengo el honor de aeusarrecibo a
su comunieaciónurgente de feeha 15
del actual, registro de salida nümero
798, y en relaeión eon su contenido,
tengo a bien informarie que este
EstadoMayor Generaleneuentraaeep-
table en todas sus parteseI proyecto
eon las condicionesestableeidasen el
Memorándum-Convcnio anexo a Ia
NotaNo. 561 de 1947,de Ia Embajada
dc los EstadosUnidosde Norteamérica
en Cuba, sobre la continuaeión del
funeionamientode Ia estaeiónde radio-
sondade La Habana,deaeuerdoeonel
anterior Convenio dcl silo 1044, asI
canto para Ia situaeión de analogo
servicio en Ia ciudad de CamagUey,
recomendandose,por tanto, se Ic haga
saberal Sr. Subsecretariode Estado,a
los efeetos de los trámites neeesarios
paraquedichoConvenioentreen vigor
con la brevedadsolicitada “.

Lo que me complazeoen transeribir
austed,enrelacióneonsuatentoeserito
de feeha 10 del actual, Registro de
Salidanmunero494, de carácterurgente,
pan su eonocimientciy efeetosproce-
dentes.

Do ustedatentamente,
s.M.v.

SalvadorMEN1~NDEZVILLOCH,M.N.yM.

Ministro de DefensaNaeional

NAVAL AFFAIRS

Habana,January21, 1948

The Under Secretaryof State
Ministry of State
City

No. 1354

Sir,

CRGENT”

The Commodore Chief of the Gene.
ral Staff of the Navy, in a written
communicationdatedthe 19th instant,
informs this Office as follows

“I have the honor to acknowledge
receipt of your urgent communica-
tion dated the 15th instant, outgoing
file number 798, and, with reference
to its contents,I am happy to inform
you that the General Staff considers
acceptablein all respectsthe project
and the conditions laid down in the
Memorandum-Agreementannexed to
Note No. 561 of 1947of the Embassy
of the United States of America in
Cuba, with regard to continuing ope.
ration of the radiosonde station or
Habana,in accordancewith the jire-
ceding Agreement of the year 1944,
as well as for the location of a similar
service in the city of Camaguey,and
it is therefore recommendedthat the
Under Secretaryof State be informed
thereof in order that the necessary
steps may be taken, to the end that
the said Agreement may enter into
force at the early date requested.

I take pleasure in giving you the
text of the foregoingwith referenceto
your courteouscommunication of the
10th instant, outgoing file number494,
urgent,for yourinformation andfurther
action.

\‘ery truly yours,
S31.V.

SalvadorMENENDEZVILLOeH, M.N.yM.
Minister of National Defense
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